
RECUERDE 
REEMPLACE LA TAZA DEL NEBULIZADOR REUTILIZABLE CADA SEIS MESES

INSTRUCCIONES DE USO
Exclusivamente para uso individual (un paciente) 

ESTAS INSTRUCCIONES SE APLICAN A LA NEBULIZADOR LC® SPRINT

IMPORTANTE: LEA LAS INSTRUCCIONES Y PRECAUCIONES DE 
SEGURIDAD ANTES DE USAR EL DISPOSITIVO.

LEA TODAS LAS ADVERTENCIAS E INSTRUCCIONES ANTES DE UTILIZAR EL EQUIPO. USE EL PRODUCTO SÓLO 
PARA EL PROPÓSITO PARA EL QUE FUE DISEÑADO QUE SE DESCRIBE EN ESTAS INSTRUCCIONES DE USO. 
UN USO INCORRECTO PUEDE PROVOCAR TRASTORNOS/LESIONES GRAVES O MORTALES, TRATAMIENTO 
INADECUADO O DAÑO A LA PROPIEDAD.



A.  PRECAUCIONES DE SEGURIDAD - 
LC® SPRINT

PRECAUCIÓN
La legislación federal de Estados Unidos restringe la venta de 
este dispositivo; su adquisición sólo puede realizarse mediante 
receta médica. Utilícelo únicamente por indicación médica y 
con el medicamento recetado. 

El LC® Sprint es un nebulizador de mano, diseñado para 
suministrar medicamento por aerosol aprobado para 
nebulización y recetado por un médico. El LC® Sprint está 
destinado para uso en pacientes adultos y pediátricos, de 
manera consistente con las indicaciones para el medicamento 
de administración por aerosol. El uso indebido de este 
producto puede ocasionar enfermedades fatales o lesiones 
graves. El nebulizador no está esterilizado.

 ADVERTENCIA 
Utilícelo únicamente por indicación médica y con el 
medicamento recetado. A fin de lograr las características de 
gota especificadas, el compresor o suministro de aire central 
deben proporcionar 3,5 - 8 lpm a un mínimo de 20 psi.

 ADVERTENCIA 

1. Para reducir el riesgo de mayor crecimiento bacteriano, 
infección, enfermedad o lesions producidas por 
contaminación: limpie y seque cuidadosamente todas las 
piezas del nebulizador y elimine con cuidado cualquier 
rastro de humedad o condensación en la entubación 
después de cada tratamiento de acuerdo con las 
instrucciones de abajo.

2. La limpieza del nebulizador posterior a cada tratamiento 
no es suficiente; debe desinfectar o esterilizar 
egularmente el nebulizador entre tratamientos para 
evitar enfermedades graves o fatales causadas por la 
contaminación del mismo.

3. Nunca use un nebulizador con una boquilla obstruida. Si 
la boquilla está obstruida, el vapor o aerosol disminuirá, se 
alterará o dejará de salir, lo que mermará o eliminará la eficacia 
del tratamiento. Si se produce una obstrucción, reemplace por 
el Nebulizador reutilizable PARI del mismo modelo. 

4. Es necesario supervisar atentamente el uso de este 
producto especialmente cuando hay niños y personas con 
alguna discapacidad física o mental cerca. Nunca lo use 
mientras duerme o está somnoliento.

5. El producto contiene piezas pequeñas que pueden 
presentar un riesgo de asfixia para niños pequeños. La 
entubación además presenta un riesgo de estrangulación. 
SIEMPRE CUENTE CO N LA SUPERVISIÓN DE UN 
ADULTO CUA NDO ADMINISTRE EL TRATAMIENTO 
A UN NIÑO. NO DEJE SOLO AL NIÑO DURANTE EL 
TRATAMIENTO.

6. Los pacientes menores de cuatro años o cualquier 
paciente con necesidades especiales deben usar una 
mascarilla en lugar de la boquilla con válvula.

7. Antes de usarlo, verifique que el nebulizador reutilizable 
PARI esté armado correctamente. Todas las piezas deben 
estar perfectamente ajustadas en su lugar. El uso de un 
nebulizador armado en forma incorrecta puede mermar 
o impedir el suministro adecuado de medicamento y la 
eficacia del tratamiento.

¡Bienvenido a la experiencia Vios® PRO!  

El Sistema de Administración por Aerosol 

Vios® PRO está diseñado a partir del vasto 

legado de productos clínicamente probados 

de PARI y consta de dos componentes 

importantes: un compresor  Vios® PRO y 

un nebulizador PARI. El nombre Vios® PRO 

está inspirado en las palabras latinas y griegas 

que significan “Vida” y nuestro objetivo es 

mejorar su calidad de “Vida” mediante la 

administración eficiente por aerosol.

Su médico le ha recetado el Vios® PRO para 

tratar sus síntomas respiratorios debido a la 

reputación de PARI de tamaño de partículas 

consistente y rápidos tratamientos que 

favorecen la administración dirigida a los 

pulmones. Los productos PARI se han usado 

en más de 25 pruebas clínicas de nuevos 

medicamentos para administración con 

nebulizador. Éstos se diseñan pensando en  

el paciente y estas instrucciones le ayudarán  

a obtener la mejor experiencia en terapia  

por aerosol. 

Esperamos que viva una experiencia  

Vios® PRO “Inspirada en la Vida”.

GUARDE ESTAS 
INSTRUCCIONES PARA 
REFERENCIA FUTURA

INSTRUCCIONES DE USO: LC® SPRINT
El LC® Sprint es un nebulizador de mano, diseñado para 
suministrar medicamento por aerosol aprobado para 
nebulización y recetado por un médico. El LC® Sprint está 
destinado para uso en pacientes adultos y pediátricos, 
de manera consistente con las indicaciones para el 
medicamento de administración por aerosol.
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INSTRUCCIONES DE USO:  VIOS® PRO AEROSOL DELIVERY SYSTEM
El  Vios® PRO es un compresor liviano en peso para  el uso con Nebulizadores de PARI. El Compresor Vios® PRO está 
diseñado para pacientes adultos y pediátricos para uso en hospitales, clínicas o en entornos domésticos.

 ADVERTENCIA 
Úselo sólo con nebulizadores y entubación autorizados 
por PARI para este dispositivo. Otros tipos de nebulizador 
y entubación pueden dar como resultado un tratamiento 
inadecuado. 

Cuando use productos eléctricos y médicos, especialmente 
en presencia de niños, debe tomar algunas precauciones de 
seguridad básicas.

PELIGRO
A fin de reducir el riesgo de lesiones graves o fatales por 
electrocución:

1. No coloque ni guarde el producto en un lugar del que 
pueda caerse o jalarse a una bañera, lavabo, agua u otro 
líquido. No lo coloque ni lo deje caer en agua u otro 
líquido. No lo use mientras se baña.

2. No intente tomar un producto que ha caído al agua u otro 
líquido. Desenchúfelo de inmediato.

 ADVERTENCIA 
A fin de reducir el riesgo de lesiones graves o fatales por 
electrocución, incendio, quemaduras y para reducir el riesgo 
de daños o funcionamiento incorrecto del producto:

1. Antes de usarlo, verifique la etiqueta del número de serie 
en la parte inferior del Compresor PARI Vios® PRO a fin 
de asegurarse de que el voltaje y la corriente indicados 
en la etiqueta del compresor coincidan con el voltaje y la 
corriente disponibles.

2. Nunca haga funcionar este producto si el cable o el 
enchufe están dañados, si no funciona correctamente, 
si se ha caído o sufrido daños y si ha estado expuesto 
a cualquier líquido dentro de la carcasa. Devuelva el 
producto a PARI para que lo revisen y reparen.

3. Mantenga todos los cables eléctricos lejos de superficies 
calientes. No sobrecargue los tomacorrientes de pared ni 
use cables de extensión.

4. El artefacto tiene un enchufe polarizado (una patilla es más 
ancha que la otra). Una característica de seguridad de este 
enchufe es que se enchufa a un tomacorriente polarizado 
en sólo un sentido. Si el enchufe no encaja totalmente en 
el tomacorriente, délo vuelta.

5. Nunca obstruya las ventilaciones de aire de este 
compresor ni lo coloque en una superficie blanda, 
como una cama o sofá, donde se puedan obstruir las 
ventilaciones. Mantenga las ventilaciones limpias de pelusa, 
cabello o sustancias similares. Las ventilaciones obstruidas 
pueden causar un exceso de acumulación de calor. 
Cuando el producto esté enchufado, nunca lo descuide.

 ADVERTENCIA 

6. No lo utilice en exteriores.
7. No es adecuado para usarlo en presencia de una mezcla 

anestésica inflamable con aire, oxígeno u óxido nitroso.
8. No lo use en lugares donde se administra oxígeno en un 

entorno cerrado, como una tienda de oxígeno.
9. Nunca deje caer ni inserte ningún objeto en ninguna de  

las aberturas.
10. Siempre desenchufe el producto de inmediato después  

de usarlo.
11. Asegúrese de que el Compresor PARI Vios® PRO esté 

desenchufado antes de limpiarlo.
12. No abra ni desarme el Compresor PARI Vios® PRO. 

Todas las reparaciones las debe realizar PARI.

 ADVERTENCIA 
Para reducir el riesgo de que el compresor deje de funcionar 
correctamente con motivo de una menor interferencia 
electromagnética, lo que dará como resultado un tratamiento 
inadecuado:

1. Los dispositivos de comunicación de radiofrecuencia 
portátiles y móviles (“RF”) pueden interferir con equipos 
médicos electrónicos. 

2. Úselo sólo con accesorios y cables autorizados por 
PARI para este dispositivo. El uso de este dispositivo 
con accesorios y cables no autorizados puede dar como 
resultado mayores emisiones electromagnéticas o una 
menor inmunidad de las emisiones electromagnéticas del 
dispositivo.

3. No debe usar el dispositivo junto a o apilado sobre 
otros equipos. Si es necesario usarlo junto a o apilado 
sobre otros equipos, debe observarlo para verificar su 
funcionamiento normal.

B. PRECAUCIONES DE SEGURIDAD - VIOS® PRO AEROSOL DELIVERY SYSTEM
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C. INTRODUCCIÓN
Revise el paquete de su Vios® PRO para asegurarse de 
que todos los elementos estén incluidos. 

Es importante contar con un segundo Nebulizador 
reutilizable PARI en todo momento.

Entubación Vios® PRO

Nebulizador reutilizable PARI LC® Sprint  
(se incluyen 2)

Tapa de la válvula de inspiración

Salida del nebulizador

Boquilla con válvula de expiración

Parte superior del nebulizador

Inserto del nebulizador

Taza del nebulizador

Entrada de aire
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Etiqueta de reemplazo del  
Nebulizador, colocación sugerida

Hoja de etiquetas para el   
reemplazo para el Nebulizador

Sujetador de el nebulizador reutilizable PARI

Salida de aire

Filtro de aire

Interruptor eléctrico



D. INSTALACIÓN DEL VIOS® PRO
Sólo le quedan 10 pasos para iniciar su tratamiento con 
Vios® PRO. Sígalos uno por uno.

1. Limpie/Desinfecte la Taza del Nebulizador:  Consulte 
secciones E-F para limpiar y/o desinfectar 
adecuadamente su nebulizador antes del primer uso. 
Vuelva a armar el nebulizador.

2. Instale el compresor: Coloque el compresor en una 
superficie plana, estable y limpia de polvo. Evite 
superficies acolchadas, tapizadas o alfombradas. 
Asegúrese de que el interruptor eléctrico esté en  

, la posición “OFF”. Enchufe el cable eléctrico a un 
tomacorriente de pared (Fig. A).

3. Conecte la entubación al compresor: Inserte un extremo 
de la entubación a la salida de aire en el compresor. 
Debe ajustarse bien (Fig. B).

4. Cargue el Medicamento: Abra la Tapa de la válvula de 
inspiración del nebulizador levantándola (Fig. C). Vierta 
el medicamento en la taza del nebulizador. Nunca 
sobrepase la línea de llenado máximo de 8 ml.

5. Conecte la boquilla o mascarilla: Si usa la boquilla, 
conéctela a la salida del nebulizador con la válvula de 
expiración hacia arriba. Luego, cierre la tapa de la 
válvula de inspiración al presionarla firmemente en la 
parte superior del nebulizador. Si usa una mascarilla, 
referir a sus instrucciones de mascara.

6. Conecte la entubación a la taza del nebulizador: Presione 
con firmeza el otro extremo de la entubación a la 
parte inferior del nebulizador reutilizable PARI (Fig. D).

7. Inicie el tratamiento: Siéntese en una posición relajada y 
recta y coloque el compresor en “ON” .

8. Posicione el nebulizador: Coloque la boquilla en la parte 
superior de la lengua y cierre lo labios alrededor de 
ella. Inspire en forma lenta y profunda. A medida que 
inhala, se abre la válvula de inhalación.

9. Respiración: Si usa boquilla, inhale y exhale lentamente 
por la boca. Cuando exhala, la válvula en la boquilla se 
abre para permitir que escape el vapor exhalado. Si usa 
mascarilla, colóquesela sobre la nariz y la boca e inhale 
y exhale lentamente.

10. Finalice el tratamiento: Continúe hasta que se acabe 
el medicamento o escuche un sonido suave de 
“chisporroteo”. A pague el compresor .

NOTA SOBRE EL TIEMPO DE TRATAMIENTO
Tenga en cuenta que son muchos lo factores que afectan 
el tiempo de tratamiento, como la edad del paciente, la 
enfermedad, el patrón de respiración y el medicamento. 
El Vios® PRO fue diseñado para uso intermitente para 
suministrar medicamentos respiratorios, no para el uso 
continuo para humidificación.

C
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E. LIMPIEZA DE SU NEBULIZADOR 
REUTILIZABLE PARI

1. Desconecte la entubación de la entrada de aire ubicada 
en la parte inferior de la taza del nebulizador.

2. Si hay humedad (condensación) en la entubación, 
permita que el compresor funcione sólo con la entu-
bación conectada por 2 a 3 minutos. El aire tibio del 
compresor secará la entubación. De manera alternativa, 
puede secar la entubación al extraerla del compresor 
y colgarla con los extremos mirando hacia abajo para 
permitir el drenaje y la evaporación de cualquier rastro 
de humedad (condensación). Use un trapo limpio para 
limpiar el exterior de la entubación.

3. Desarme las piezas del nebulizador reutilizable como se 
muestra en la página 3.

4. Lave todas las piezas con agua tibia y detergente de 
platos líquido. NO LAVE LA ENTUBACIÓN.

5. Enjuague las piezas del nebulizador reutilizable cui-
dadosamente con agua tibia y sacúdalas para botar los 
restos de agua.

6. Deje secar al aire las piezas del nebulizador o séquelas a 
mano sobre un paño limpio y sin pelusa. Vuelva a armar el 
nebulizador cuando se hayan secado las piezas y guárdelo.

7. También puede lavar todas las piezas del nebulizador 
reutilizable en la bandeja superior de una lavadora de 
platos. NO LAVE LA ENTUBACIÓN. Coloque las pie-
zas del nebulizador reutilizable en la rejilla de la lavadora 
de platos y luego coloque la rejilla en la bandeja supe-
rior de la lavadora de platos. Extraiga y seque las piezas 
después de que finalice el ciclo de la lavadora de platos.

 ADVERTENCIA

PARA REDUCIR EL RIESGO DE INFECCIÓN:
1. El nebulizador es para uso individual (un paciente) 

solamente. No comparta su nebulizador con otros 
pacientes.

2. Debe desinfectar o esterilizar regularmente el 
nebulizador entre tratamientos. Si no lo hace, el 
paciente puede contraer una enfrmedad grave o fatal.
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Nebulizador reutilizable LC® Sprint

Nebulizador reutilizable LC® Plus 

Entubación Vios® PRO

VIOS® PRO Filtro de reemplazo 2 por paquete

 

Notar: Utilice la manguerita del Vios® PRO solamente con el sistema de Aerosol Vios® PRO

023F35-VP

022F81-VP

041F4594

085F0012P2

 
 

ARTÍCULOS DE REEMPLAZO PARA EL VIOS® PRO

Numero de pieza (Part No.) 

F. DESINFECCIÓN SU NEBULIZADOR 
REUTILIZABLE PARI

1.  Limpie el nebulizador como se describe en la  
Sección E. Para realizar una desinfección de bajo nivel 
cada dos o tres días de tratamiento, remoje todas las 
piezas del Nebulizador reutilizable PARI (excepto la 
entubación y la mascarilla) en una solución de 1 parte 
de vinagre blanco destilado y 3 partes de agua potable 
durante una hora. Puede reemplazar el desinfectante 
de equipos respiratorios (como Control III®) por 
vinagre blanco destilado (siga las instrucciones del 
fabricante para la mezcla).

2. Enjuague cuidadosamente todas piezas del Nebulizador 
reutilizable PARI con agua potable y séquelas con un 
paño limpio sin pelusa. Deseche la solución de vinagre 
cuando finalice la desinfección.

3. Las piezas del Nebulizador reutilizable PARI (excepto 
la entubación y la mascarilla) también se pueden 
desinfectar al hervirlas en un recipiente limpio con 
agua durante 5 minutos.

4. Los hospitales y clínicas pueden esterilizar las 
piezas del Nebulizador reutilizable PARI (excepto la 
mascarilla y la entubación) en autoclave (un máximo de 
277° F ó 136° C); siga las instrucciones de autoclave 
del fabricante.

5. Seque las piezas sobre un paño limpio y sin pelusa.

CONTROL III® ES UNA MARCA COMERCIAL REGISTRADA DE MARIL 
PRODUCTS, INC.

G. MANTENIMIENTO DEL VIOS® PRO
FILTRO

El Filtro Clear View™ de la parte frontal del Compresor 
Vios® PRO fue diseñado para monitorearse sin tener 
que quitarlo. Esto hace más fácil revisarlo sin mucho 
trabajo. Con el uso, el filtro se volverá lentamente gris, 
lo que indica que debe reemplazarlo. Debe reemplazar 
inmediatamente el filtro si se moja o se obstruye. Una 
buena norma es reemplazar el filtro cada 6 meses, al 
mismo tiempo que su nebulizador reutilizable PARI.



  

Para reemplazar el filtro, obtenga la pieza de repuesto 
de filtro # 085F0012P2, la cual incluye el filtro y la 
herramienta de desmontaje del filtro (Fig. E). Empuje 
firmemente la herramienta del filtro por sobre el filtro 
y gire la herramienta de desmontaje del filtro en sentido 
opuesto a las manecillas del reloj 8 veces completas hasta 
que quede suelto, quite el filtro (Figs. E y F). Deshágase 
del filtro sucio y de la herramienta. La herramienta del 
filtro evita la remoción no autorizada del filtro, o que éste 
se pierda.  
 
Una vez desmontado el filtro, incline el compresor 
hasta que la cara de la unidad apunte al piso. Golpee 
suavemente en la parte trasera del compresor para 
eliminar los materiales sobrantes del área del filtro. 
Coloque el compresor sobre una superficie estable 
y con lasmanos limpias, empuje un filtro nuevo en el 
receptáculo.

NOTA: NO INTENTE LAVAR Y REUTILIZAR FILTROS 
DE AIRE. NO USE UN MATERIAL DE FILTRO DE 
SUSTITUCIÓN, PUESTO QUE PUEDE DAÑAR EL 
COMPRESOR.

COMPRESOR
Use un trapo húmedo para limpiar la parte externa de la 
carcasa del Vios® PRO y la entubación.
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 PRECAUCIÓN
Nunca rocíe líquido en las ranuras de ventilación de su Vios® 

PRO. El líquido puede causar daños en las piezas eléctricas y 
del compresor y un funcionamiento incorrecto. En caso de 
que entre líquido a la unidad, comuníquese con PARI Patient 
Connection al 1.800.FAST.NEB (327.8632).

MANTENIMIENTO Y REPARACIÓN
Nunca utilice su Vios® PRO si está armado en forma 
incorrecta o incompleta o bien, está dañado. Use sólo 
piezas y accesorios originales PARI autorizados por PARI 
para el Sistema de Administración por Aerosol Vios® 

PRO. El uso de otras piezas y accesorios puede dañar la 
unidad o causar un tratamiento incorrecto. No abra ni 
desarme la unidad del compresor en ningún momento.

NOTA: NO HAY PIEZAS QUE PUEDAN RECIBIR 
MANTENIMIENTO DENTRO DEL SISTEMA DE 
ADMINISTRACIÓN POR AEROSOL VIOS® PRO. EL 
MANTENIMIENTO REALIZADO POR CUALQUIER 
OTRA PERSONA ANULA LA GARANTÍA.

E F

Es muy importante reemplazar el nebulizador PARI reutilizable 
cada 6 meses para que los tratamientos sean más efectivos.

Ventajas de reemplazar la taza del nebulizador:

- Suministro consistente del medicamento a los pulmones 
- Tratamientos rápidos y eficaces 
- Se reduce la contaminación bacterial*

Se incluye una etiqueta en esta configuración. Colocar la etiqueta 
que corresponde a seis meses a partir de la fecha del primer uso 
sobre la superficie lisa en la parte inferior de la taza del nebulizador 
como se indica en esta imagen. La etiqueta es apta para lavaplatos.

Después de poner la etiqueta, esperar 2 horas antes de limpiarla. 

ADVERTENCIA:  La etiqueta puede representar un peligro de 
asfixia en niños pequeños; se requiere supervision de un adulto.

RECUERDE
REEMPLACE LA TAZA DEL NEBULIZADOR REUTILIZABLE 
CADA SEIS MESES

* Lester, Mary K. Nebulizer Use and Maintenance by Cystic Fibrosis Patients: (Uso y 
mantenimiento de nebulizadores por parte de pacientes con Fibrosis Quística:) A Survey
Study (un estudio de investigación). Respiratory Care 2004; 49(12): 1504-1508.

Etiqueta de reemplazo  
del Nebulizador,  

colocación sugerida
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H. ESPECIFICACIONES

ESPECIFICACIONES DEL VIOS® PRO

Peso: ......................................................................................................................................................................................................... 4,0 lbs.

Dimensiones: .................................................................................................................................................................5,75 x 7,5 x 5,5 pulg.

Requisitos eléctricos: ................................................................................................................................................120V CA, 60Hz, 1,6A

Vataje de potencia: ................................................................................................................................................. 98 W, en carga normal

Condiciones ambientales de funcionamiento: ................................................................................... 10° C a 40° C, (50° F a 104° F)

Longitud del cable eléctrico: ....................................................................................................................................................................6 ft.

CONDICIONES DE TRANSPORTE/ALMACENAMIENTO:
Temperatura ambiente: ............................................................................................................................ -40°C a 70°C, (-40°F a 158°F)

Humedad relativa: ........................................................................................................................................................................10% a 100%

Presión atmosférica: ......................................................................................................................................................500 hpa a 1060 hpa

EXPLICACIÓN DE SÍMBOLOS

Atención: Lea todas las “Instrucciones de uso” antes de usarlo: ........................................................................

Equipo de aislamiento cerrado Clase II .....................................................................................................................

Protección tipo “B” contra choque eléctrico: .........................................................................................................

No lo elimine como desechos no clasificados.  
Consulte las leyes y reglamentaciones locales para eliminarlo adecuadamente: .............................................

Interruptor eléctrico: .....................................................................................................................................................

Posición “On” (compresor funcionando): ................................................................................................................

Posición “Off” (compresor apagado): ........................................................................................................................

NOTA: CUANDO EL INTERRUPTOR ESTÁ EN LA POSICIÓN “OFF” Y EL COMPRESOR NO ESTÁ FUNCIONANDO,  
IGUAL EXISTE POTENCIAL ELÉCTRICO DENTRO DE LA CARCASA DEL COMPRESOR. PARA DESENERGIZAR 
EL COMPRESOR, DEBE DESCONECTAR EL ENCHUFE ELÉCTRICO DE LA FUENTE DE ENERGÍA. 
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I. INFORMACIÓN DE GARANTÍA Y DE DEVOLUCIÓN

GARANTÍA LIMITADA DEL NEBULIZADOR REUTILIZABLE LC® SPRINT
Los nebulizadores reutilizables PARI incluyen una garantía limitada de 6 meses para uso en tratamientos domiciliarios. Si tiene 
algún problema y necesita devolver el nebulizador reutilizable PARI, comuníquese con PARI Patient Connection al 1.800.FAST.
NEB (327.8632).

Asegúrese de limpiar y desinfectar su nebulizador reutilizable PARI y colóquelo en una bolsa plástica antes de devolverlo.

GARANTÍA LIMITADA DEL SISTEMA DE ADMINISTRACIÓN POR AEROSOL VIOS® PRO
PARI ofrece una garantía limitada de cinco (5) años estándar para el Sistema de Suministro por Aerosol Vios® PRO y sus piezas. El 
período de garantía se imprimirá en la etiqueta del número de serie ubicada en la parte inferior del compresor. PARI garantiza que 
el Sistema de Suministro por Aerosol Vios® PRO y sus piezas estarán libres de defectos de fabricación y materiales por un período 
de sesenta (60) meses a partir de la fecha de la primera compra del equipo en el mercado minorista. La garantía no contempla 
fallas del nebulizador, la entubación o los accesorios. Esta garantía no se extiende a fallas resultantes de accidente, uso indebido, 
abuso, alteración, uso de servicio no autorizado; piezas o soluciones de limpieza o el incumplimiento de las Instrucciones de uso. 
Si el equipo con garantía falla durante el período de garantía, PARI, a su entera discreción, reparará o reemplazará el equipo o 
las piezas en cuestión, siempre y cuando el reclamo sea de buena fe. El comprador asumirá la responsabilidad de empaquetar y 
devolver el equipo de tal manera de evitar que se produzcan daños durante el transporte. El envío debe pagarse previamente a 
PARI Respiratory Equipment, Inc. Esta garantía contempla el costo de mano de obra incurrido en la extracción o reemplazo de las 
piezas de componentes con garantía sólo en centros de servicios autorizados de PARI. Para efectuar un reclamo en virtud de esta 
garantía, notifique al centro de servicio autorizado llamando a PARI Patient Connection al: 1.800.FAST.NEB (327.8632), Presione 2

NO EXISTEN OTRAS GARANTÍAS EXPRESAS. TODAS LAS GARANTÍAS IMPLÍCITAS DEL Sistema de Suministro por Aerosol 
Vios® PRO Y SUS PIEZAS, INCLUIDAS LAS GARANTÍAS IMPLÍCITAS DE COMERCIABILIDAD Y ADECUACIÓN PARA UN 
PROPÓSITO PARTICULAR, SE LIMITAN A SESENTA (60) MESES A PARTIR DE LA FECHA DE LA PRIMERA COMPRA EN EL 
MERCADO MINORISTA TODAS LAS GARANTÍAS EXPRESAS O IMPLÍCITAS SOBRE CUALQUIER OTRA PIEZA, INCLUIDAS 
LAS GARANTÍAS IMPLÍCITAS DE COMERCIABILIDAD Y ADECUACIÓN PARA UN PROPÓSITO PARTICULAR, ESTÁN 
EXCLUIDAS.

Algunos estados no permiten limitaciones en el período de vigencia de una garantía implícita, de manera que es posible 
que la limitación anterior no se aplique a usted. La única y exclusiva medida de remediación en virtud de esta garantía es 
reparar o reemplazar el Sistema de Suministro por Aerosol Vios® PRO y/o sus piezas a discreción de PARI. EN NINGUNA 
CIRCUNSTANCIA PARI ASUMIRÁ LA RESPONSABILIDAD POR DAÑOS INCIDENTALES O EMERGENTES EN EL 
COMPRADOR O CUALQUIER TERCERO, INCLUIDOS, PERO SIN LIMITACIÓN, DAÑOS POR PÉRDIDAS DE UTILIDADES, 
PÉRDIDA DE OPORTUNIDADES COMERCIALES, PÉRDIDA DE PROPIEDAD, PÉRDIDAS ECONÓMICAS, DAÑOS LEGALES 
O POR ESCARMIENTO, YA SEA POR NEGLIGENCIA, GARANTÍA, RESPONSABILIDAD CIVIL ESTRICTA O DE OTRA 
NATURALEZA. Algunos estados no permiten la exclusión o limitación de daños incidentales o emergentes, de manera que 
es posible que las limitaciones anteriores no se apliquen a usted. Esta garantía le concede derechos específicos. Es posible que 
también tenga otros derechos, según el estado donde vive.

Registre su Sistema de Suministro por Aerosol Vios® PRO hoy de una de estas tres maneras: 

 En línea en pari.com/register

 Llame al 1.800.FAST.NEB (327.8632)

 Llene la tarjeta de registro predirigida con franqueo prepagado y colóquela en cualquier Buzón USPS.

No registrar su Vios® PRO no afecta su garantía limitada estándar del producto.

Si tiene algún problema y necesita devolver su compresor Vios® PRO, comuníquese con PARI Patient Connection al 1.800.
FAST.NEB (327.8632).

¿Tiene preguntas? 1.800.FAST.NEB (327.8632)  |  PARI.com/VIOSPRO ES-8


